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ESCENA PRIMERA 

ISABEL 

(Apateúndoae de la ventalla de la Izquierda eou un manojo 

de flores en la mana ) 


1 

Vaya üslí con Dím, Jqaniyo.*. Kse hombre 
es er ñorero más nimboso de toa Sevíya.... 
jMisté que me ha dao un^ car;^^^ e Sores por 
un reáL,. Toditas pa b Vir^&p, Hay ee Jo 
meresa lo la güeña señora: lo uno^ por habé 
sacao con bien á Perico de la úrtima corría; 
y la otro.., la otra,. |Ay, penpaodo en lo otro, 
me naese que be mcrcao pocas Sores!... ¿An. 
dar¿ ]jar ahí J uani yo toavia? (rorrieqdo buda ja 
T«n^iu^) [Pero qué loca estoy! Como ú la Vir¬ 
gen fuera á repari en capuyito de més 6 de 
menos... Eya la que mira ee la voUintá.., 
Vamos á pauéiselaa. (quita V\i floree qxie ha; «a 

el TBsa de agiiA de Ia cómodA r coloca loa ouoras.) 

Pes no quería 70 na: pagarle á )a Virgen con 
ñorea to lo que )« debo... Lns der Parque 



eran pocas; iba á tañé que trai hasta flores 
oojfdialeB e la botica*., (^fuiu.) ¡Digol.., |Ctiaa~ 
do Periqniyo lo Ttea añoe de casaos 

pensando en lo mismo.., y na. Y miste que 
lo deseábamos los dos... Siempre, siempre 
que toniamos cuarqnior alegría de esas mu 
grandes, siempte nos Ja habla de agná la 
misma cosa. Y to ee gotvía miramos mu 
tristes..* y mu mustios... como esas flores que 
acabo e quitarle i Iñ Virgsn. Y no nos desfc- 
moa una palabra, pero de més sabia yo su 
pensamiento y ér sabía er mío* ¡Ya lo creo! 
[For eso estoy más retscontenta y más alegre 
que el ifirtimo dia e feria! Y por eso mehe 
puesto tan emperifoyá, pa resibi boy á mi 
marlo... (saqitmid^.) ¡Ayl Quinse días base 
que farta de mi vera.., A mi me han paresio 
qulnee año&.. [Dichosos toros y dichosas 
corriasL. Dónde be ecbfloye er parte de la 
úrtima? ¿Ddnde lo he echao yo? (Buscándolo.) 
Si lo tenía en la mano base un momeuto.** 
[Isabeliya, que te irae á chulál (j.£«r£áiuiúfd d. 
vcdtAna de la dencha y coceado del alféizar el tele 

ara^ 4üt bdfica.) ¿Digo, eh? Alíste donde ful A 
dejarlo.*. Expuesta á que er viento se lo ye^ 
vsra.,* Ar probesiyo don Grabié, el apode¬ 
ran, paeae que lo estoy viendo salí de la Pla^ 
ea con^a lengua fuera, pa telegrafiarme en 
segnía.,. (Lc^viydo.) £ Corría auperió. Perico eu- 
pertó* Toros superior ís* Yo euperió* Don 
Grabié.» Este güen bombre, ni pa armosA 
se quita er don*.. Ca uno tiene su ñaco en 
este mundo*-- 


ESCENA 11 
iaABE:r< y perico 

Fbr . (saU^nd^ por la l3q.iilerda, i tiempo de OiIt 1a úlUma 

frase de Isabel.) ¿Y cuar crees tú que eo er mío, 
vatros A véf 

ISAB, (Alegremente Bprprendlda*) ¡PeriCOl 

Per. (Abruáuidela.) jJ^belija! 
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IsAv, F«ro ¿no i has á veni esta noebt? 

PiR Pos ha vsDÍo esta larde. Anigiiá de cogé el 

exprés cogí er correo pa gaoá i^nas lioras. Ya 
sabes tú que por vé pronto los ojos e tu cara^ 
soy yo hombre que viene hasiendo equh 
iibrios por Jos fdambres der telégrafo^ 

Isab. ¿De vetdá? 

Pea. Como lo oye?. |Que me muera ahoni mismo 
si e& mentira] 

IsAE. De más sé yo que no lo ea. 

Per. y que de güerta e ca viaje te encueatro más 
guapA. 

IsAB, Í3^ porqne te quiero más de guerta e co 
viaje. Sobra que hoy me he echao eosima 
lo me jó der baú 

Per. Eso estoy iiolando. ; O Le las güeñas mosas! 

jSefió, soy á tu vara mas felí que uu pájaro 
suerto! Vamos, cD:indo oo me cogen Jos tO' 
ros, no hay qnieu puea ooomígo. 

tsAB. Perjqniyo, [qiié alegre vienes! 

Per. Mujé, ai ¿a queao por abi mejo que Sao 
Termo. 

IsAE Sí, ¿verdá? 

Per, Xa más qua ítÍ yego á traarme loas las ore¬ 
jas que me han,daa por e$as PIsshs e Dios, 
tengo que pa^ ers«so de equipaje. 

Is^B. Pos hijo de mi arm», te ibs á daai uoa oosa,.. 
y ya no te la digo... 

Per ^iFor qué? 

IsAB. Fa desirtela cuando estés trüte. 

Per. ¿E9 arguna mala notisía? 

Lsab. No. 

Per. ¿Se ha dio qnisá mi padre? 

Isas. To lo contrario. 

Per ¿To Ío contrario de irse mi padra? 

IsAR. Si- Discurre tú. 

Per. Dhiqniya, no me marees... Si es argo güano, 

dimelo. 

l&AB ¿Que si ^ güeiio? Fienaa tú lo mejó que 
pueas. 

Per, Con peusá en ti, ya estoy del otro lao^ 

ISAB. Majo qua eso toavift. 

Per. Vamos, acabo. 

IsAB. Te Jo iba á escribí... porque me daba ver- 
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Per. 

ISAR. 

ISAU. 

Per. 

ISAB. 

Per, 

tSAB. 

Per. 

Isab, 

Pea, 

ISAfi. 

Pea, 


ISAB. 


Pea. 

ISAB. 


Per. 

Ieae. 


Per. 

ISAB. 

Per, 


güerisa desirtel^... Pero reñer&iüué: si re lo 
oBcribo... no le vi á vé la cara que pene,,. 
Ah* ¿y la oustíóti oe verme á mi la cara? 
Cabalito: pa reírme do eya, 

¿Pa reirte y to? 

Es olaro« ¡Como me echabas ¿ mi la ctirpaF... 
¿Qué curpaf 

¡Tontol ¡tontJaimo! ¡esflborlo!... Ven acá. (se 

le RcercA t le 1 u'I>]a b. 1 oída.) 

¿RfiilioEaiido Alegría.) ¿XÚ? 

No, que va» á sé tú. 

I Al u chacha! ¿estás Sú^rura? 

¡Ya lo creoí 

|Josú[ ¡Josúf ¡Yo reviento de alegría cata tar- 
del PerOt oye.» 

iQue si* hre, que si! jXo Ib pengas pesao! 
(Looo de Júbilo. ) ¿De manera que.,? ¿riiaee 
que,..? Pero ven acá, rosita temprana... 
Siéntate aquí, á mí veríta, y hablnmiuos de 

eso. (Se ^leutAU mur Junloa.) 

Grandísimo mal ang«, ri pa eeo es pa te que 
yo te esperaba; pa hablé de eso,** Si yevo 
ocho días hablando sola de eso na mée.*, y 
so-ñaudo con eso.*. Si hase tres años que no 
pensamos los dos más que en eso*.. jSi eso 
era pa nosotros to en er mundol 
;Ea, pos ya está ahí esot... Y que va á sé rii- 
hilo como iinaa candelas. 

Ay* uo* hijo mío; mu rublo, mu rubio* do* 
No nos vaya á salí como er de Catalina, que 
paese un estropajo nuevo* 

Güeno, regulé de rubio. Y si no* moreEiito* 
como su mamá de sti arma. 

Mira, tampoco mo gusta é mí un mñc mu 
moreno. Ahí tienes ar más chico de tu co¬ 
madre* que está pidiendo que lo lien en 
papé de plata. 

Entonees eeri trigueñito; por eso no te 
apures. 

Yo* lo único que le pto á la Virgen es que 
DO earga chato. 

¡Qué va A salil Ni tú ni yo lo aomoe*.* Ee 
verdá que tu padre se queó chato de una 
caía*.. 
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IsAB. Ahí estA lo mñlOn.H 

PteR. Y como dise don Grabié que los niños dan 

er sarto atrás... 

IsAB» Oueno, poro er sarbo de mi papá fuá basia 
delante. 

Per. Lo pe6 seria que Ealiese á mi agüelo, que 
era to picoso e viruelae. 

IsAB, Yaya, no digamos disparatee: pn^s bonito 
va á sé que un so! 

Per. (Más bonito que un rej! 

ISAB. Güeuq, sacando á ese de Stant que estuvo 

aquí el año posao. 

Per. Sacando á ese. 

fSAB, jVa A dA gloria verlol k vé 6Í 

me güerve A ded la der barbero que yo no 
tengo grasía pa esas cosas. 

Per. (LiTKDtándúgé lunbión,) Si«mpte habla quien 

tiene por qué cayA. 

Lsab. Mía tú eya, qne ha nesésLtao cesarse tres 
veseñ pa echá A este mundo una ardnbiya... 

Per. ¡Ja^ ja, jal Oye» tú^ supongo que La convida¬ 
rás ar trautisc, 

ÍSiB. Eso ai: [á eya y á to er mnndo! [Aquer día 
vamoE A tené aquí parmas y lusesi 

Per. jHasta er gato va á beberse nna caña aquer 
dia! 

JAab, |Lo que es er banliso de tni niño deja nom- 
bre en er barrio!... Escucha, ¿y cómo vamos 
á ponerk? 

Per Si es niña, como tú: lAalié. 

Isas* No, como mí madre: Rosio. Pero sí eí niño, 
como tú. 

Per. ¿Perico? Eeo si que no. 

IsAB, ¿Por qué, si es un nombre prestóse? 

Pkr. Aqui en Seviya puA pasá... Tú, como un via¬ 
jas.., Pero luego, por ejemplo, vas á la Corle» 
y miá qué bonito: ay i se yaman Pericos tos 
lo® espárrago®. 

Isas, Ay, vaya una cosa rara.. Yo, con tá de no 
ponerle como ar de la barbera .. 

Per. ¿Cómo le disen, tú? 

Isae, ¿Qué vi yo á acordarme^ ai es un nombre 
mu largo y mu feo? madre lo tiene 
apnntac eo una pisarra pa que no se te or- 
vide». ^0 te digo más. 
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Pen* Le poDdtemo^ w nombre e mi padre: 
Manné, , . 

IsAB « Sí, porque de seguro ee 

Per. ^Tpmal 

I&iB, cómo sarga hembra^ me da er di|ustt>. Lae 
mujeres éiempre yetamos Las de perdé. 

Pek. No tengas cudtao* 

IsjiB, Mauué, Manué: ManoJito* 

Per. (Más vahío va á sé que la quiua! 

ISAB. Paese que lo estoy viendo: er palito rísao„. 
¿eh? 

Per Los ojiyoe alegres.*, ¿ehf 

ISiB. Loa carriyitoe como rosas.» ¿eb? 

Fér Lob puñLto^ mu apretaos... ^eh? 

IsAB* ]Qué eaiaisimn va A está hadando! 

]Más salan que la má! 

isjiU- Y cuidaito con enseñarle picardíaB,., 

Pek. jVamoBl 

Isas . Miá que bay niños que no saben dest máí^ 

que*.. En ñn, rnuomsimas d^vargüensas.*. 
Paeseu hombres. 

Per, Güeno, tamptxio quieo yo que se chupe er 

deo la criatura. 

fáAB, Hombre, ya se ve que no.,. Pero eso corra 
de mi cuenta. De míe naguas no se ba da 
pepará.» 

Per. Pa que en to se paeziea á su padre. 

£eab . Y cuando yeigtie la hora da ponerlo en la es- 

cuela, tendremos que buscá la e$cttela con 
un candi. Lo que es á mi nif^o no le pega 
ningún maestro. 

Per ^Pegarle? Le doy yo un metlsaca ar tío... 

IsAE. ííOf sí no haae fmta tanto; sí cojo yo er 

mantún y me planto en la escupía y me oye 
Ú mí*.. (OtHEL^ cuGuEádo» tc/a «t rnAtm»*) ¿Oíga 

usté; ¿usté qué se ba yegao á figuré? A un 
niño no tiene usté que ponerle un deo ensi^ 
ma, ¿sabe usté? qike pa eso están su padre 
y su madre*.* ¡Er demonio el hombre!» 

Per. Así, así* Como el en la emenda e tauromn- 
<mm le ocurre fttgo*.. 

Isa», ¿En la de tanroroaquia? ¿Y de dónde sacos 
tú qne bJanolito va á pené ayí los pies? 

Pér . ¡ Ay, qué gcaeiosal ¿No va á sé torero? 
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|$AB, ^,Toreri>? 

Pér i; Pos qué lo quíés hMé, direrté de otqu«staí^ 

ÍSAB. Menqg torero, cuarquier coeíi. Ya se ve, tú, 

como te TBs por ahi k tus corrías, y tofe son 
otei* y partnas y tabacos y alegría y buj^a y 
jako, no te acuerdas de que expones tu via» 
que vale más one to^ ni de los malos ratos 
qué pasa por ti la probesíta que te espera» 
sólita y resándole k U Virgen. 

Píft, Pero inujé,.. 

IsAB, |No te empeñea, Pericot 

l"Efc* tSí va k dá gusto verlo con er traje e Lusesl 

IsAB, ^ lo pondremos... jpa retratarlo, pero na 

másl 

Fea. |Si se lo van á iliaputá las empresas! 

Isas, ;Que se lo dkputeo Ioa muchachasl 

Fea. iTambién! ¡Pos do va k eslá er chíquiyo ran 
buscao! 

ISAB. Desde ahora te arvierto que en la niña e tu 
comadre no pienses. No se peina mi niño 
P& eya. 

Per. Ya le buscaremos una güeña novia. 

Isas. porque hay que véoon quién emparen¬ 

tamos. 

Per. Yo, cou que haya vergüenza en k fani]lja> 
estoy satisfecho, 

ISAB* Por eso te digo que no piensas en la niña e 
tu comadre. 

Per. paese sino que yo he pensao en eye! 

ISAB» GUsdu, güeno, güeno; por si acaso... 

Per. Aquí La custión es que Monolito quieo yo 
que mate toioa. 

ÍSAfi. ¿Güerta á lo mismo? ¡Ya te he dicho qne no^ 
quonoyguenoi 

Per» Mu|é, ¿quiés que riñamos? 

Isas. Er que por lo visto lo quiete eres Kú* jPaese 

mentira que en un día como boy te goees en 
haserme labiá! 

PsR. ¿Que yo me goso?... 

ISAB, (Afll^éai^D».) Sil tú, tú... 

J'BR. Vamos, no te apure?, ni «jé» 

ISAB. (ucTtDdo.) EsOt sf; abora que uo me apure».» 

Per, ¡Mía que tienes unas tonteriael-^. 

Í9AB* Abf está; tonterías... Eu cuanto una jora 
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Per 
IS itB . 


PeRh 

Isas. 

Fer. 


ISAB . 


Pfiit. 

ISAB. 

Per* 

£sab. 

Per, 

IsAB. 

Per. 

ISAB^ 

Per. 

ISAB. 

Per, 

Ieab. 


Per. 


eoa tOQteríaE,.. iPmbeaito e mi arma! jqné 
malameDt^ lo qui&cB 8U padrel 
¿Le paesé á w&téf 

í es La primera que iiiandau loe médicas; 
que le den á una tos lúe gustoa... que no se 
ímpredone,.. porque luego er niñoea erque 
lo |>Bga„. (uprnadv á títk ) Asutidón In 
der Lai^ fuá ar Sirco unaiibche, vid á un 
tía de esos que enroscan de coae maue- 
ras,.. ao le qued gral?Ao,^. \y luego tuvo un 
niño que paresía un tirabusóiit 
Mujéf qué cosas diae&,.. Paese mentira... 
Odeiitiia, sf..« 

]Por vía e Dios! No jores cuáSp orieturs^ que 
se me parte el arm^.n. ¿Qué quiés td? ¿que 
er niño no sea torero? ¿que sea arqo mée 
ñno? ¡Pos lo haremos prestidigitadó! 

Í stieoáii4{}«e0 Ni una oosa ni otra, porque 
)ios te va ¿ castigi j no va á sé uiño, sino 
nlñiL 

[Eso sí que nol 

iNiñaJ Pa que no tengas tú que panfé en ejra* 
[Como que ibas tú á queré k Manolijo más 
que yol 
jA Manoliya! 

¡A Manoliya ó k Manoliyol 
[A Manoliya! 

Güeno; eso ya es queré que haya greacn. 

[Ni más ni menos! 

¡Pos por mi que la haya! ¡Se acabó! 

I Pos se acabó! 

]Poe déjame en pál 

[Pos vete á pasco! una atle por qn liidQ hn- 

lüiAiido sDlAj y dice tit uUmo tiempo qqo el otro Ip quo 
elffiK:) 

La curpa la tiene uno por Lasé caso s las 
mujeres... Na, que se le puso en la cabesa 


reñí» y hemos reñlo. ¿A qué vendré tn esto? 
Eyas no reparan cu que la prudeuí^Ea dcl 
hombre se agota, y en que se tolera una im- 
pertinenaia,.. y ec toleran dos,,, y se toleran 
tres... y ya la cuarta no se tolera.-. Porque 


to licué su un en ^te mundo... 
sia ss lo primero que se acaba... 


y la pasten* 
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I3AB< 


CáEtese Ufitá pn qu« la tinte aeí £u marlo.,. 
¡Y estaba yo soñando ood que viniera pa re- 
ierifle La rtovedáT». ¡Ayl lÜnte en ei pago que 
le dan á uua^^ Loe bombrea quién gober- 
iinrlo to, y $e ñguraa que las mujeres debe- 
tuos pasA por to lo que ejos quiemn... Y 
toavia será caj)A de echarme á mi la cutpa e 
la Tifl&r. [Vaya por Diosl jY en un dia tan 
señalan como er de hoy^ que debJu Eé de 
ñestat..» 

(pillea nina w la UeTU A an ejctremo 4e la 
csecua^ da ua gclpe coa úUa eq el VKl 9 y alienta de 
espaldas A tm se^uidA, hace lo misma «i 

c1 Otro extrema. Pansa. Isalnl mira A Perico y Perteo 
¿Isabel; aus miiOdss se accaEOtraq, y aml>as tpEIteu 
rápldamenfe la eata, manlftataudo eoatraiífldad j eno 
jo. Nuútk pauBA. OfEflE rnmpr de voceí baela la eslíe 
Foco después pfisa por ella el aeampanamlentn de iiu 
iwutiso de e>snfe del pneMOx Todos ?an eharioado y 
liándose. VAtlos cblqulllos oantaa: ¡Quc lo ecbe! 
que to ecbe! ] Echalo, padrino, no lo goste 
en TiDol...) 

PsR, ¿Quá pasii? 

lSAb« (Carrtendp A mía de loa rentauas.) ¿ A Vé?,+. 

Per, fCOrrUndo Iras b£Ui y gritando mar aleare ) |SÍ ee Ufl 
bautisol 

¡Eb verdá] ¡un bautlso! 
p£R. ¡Aqueja mojé yeva la criatura!,,. 

IfiAe. ¿Cuá, líiiá? 

Per« i Aq neja der m o ntóu coloraoL 

ISAB. Sí, ya la veo, Y aqné tau gordo debe de sé 
er ^dríno. 

Per. Er padrino es aqué que está liao con Loa 
ühiquiyos. 

IsAB. ¡Ja, ja^ ja! Pero ¿tú no ves? ¿tú no vea qué 
alegría? 

¿^ú lo he de vé, bi hasta Jas piedras e la 
cayo se esta riendo? 

£sab« ¿y loa pací res, cómo estnrán? (aeUrAna«« eon 

Fertco de la Teatana+) 

FfiR, ¿Loa padres? ¡Qaxcula tül |Se lee caerá la 
babal 

ISAB, ;3e nos cae á noaotroaL.^ 

Per. Ñosotros nos vamos á guiyá. 


9 



lsí.&* Si no lo estamos ya^ Periquiyo. Porque miá 
que ta riña d« autea;,.. 

Pgk, ¿Vamoe á que sea !a primera y la i^rtima? 

Isaa. I Vamos á que mol 

Fea. ¿Qné quiés tú, pi^eiosa? ¿que bagamos ar 
cbíquiyq ministro? ¡Pos lo baremos mlnia- 
trol 

lsAE« iVo^ no; si tú quiée que lo faagamofi torerOj 
Itorerol 

Pék. ¡^finiatro! 

XsAB. ¡Torero! 

Per. ¡Minietrol 

ISAB. lLaa dos oo^l 

Güeao, tas dos coaaB. ¡Lo que á tl ae te au- 
to|e, corasúnl 

Isas. ¡Lo que á. ti te dé la ^ana, graDujat ¿Que 
niña? ipoa niña! ¿Que niño? [pos uiñoi ¿Qne 
también las dos oosae? jpos las doecoeaa! 

P£ñ, íNo; les dos coaas nol... Pero^ en ñn, ahora y 
siempre, lo que quiea k mamáj que es la 
que manda aqui 

Ibab. El- que manda aqui es er papé. 

F^br . Y como er papá no ve mée qne por los ojos 

e la mamá, resurta que la mamá ee la que 
manda, 

Isas. Hasta que venga el hijo^ que mandaré en 
ios dos y será el amo. 

(aI ^ 

l^rá un enoantOj un becbiso, 
un manojito de florefi¡, 
un ange der Paraíso-.. 

Quedan uatedeEi, señoree^ 
convidaos ar bautíeo. 


FliH 


Uiidrld, Enero, 



